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L’ A.D. Produzione S.r.l. si riserva il diritto di apportare senza preavviso modifiche, miglioramenti di carattere costruttivo e 
commerciale dei prodotti qui rappresentati. Le immagini e  le descrizioni sono a titolo puramente indicativo. 
Tutte le misure, sono espresse in millimetri.
Per maggiori informazioni e aggiornamenti, consultate il nostro sito web www.adproduzione.com.

AD Produzione reserves the right to make changes and business improvements  without further notice to any products herein. 
Images and descriptions are for indicative purposes. Dimensions are in millimeters.
Please visit our website www.adproduzione.com for more information.

CATALOGO CATALOGUE 2015
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A.D. PRODUZIONE
L ’A.D. PRODUZIONE S.r.l. è un’azienda 
che nasce nel 1997, a Settimo Milanese 
(MI-Italia), ad opera del Sig. Deluca Alfre-
do in collaborazione con il Sig. Intini Walter. 
Si tratta di un’azienda produttrice di 
accessori per Autolavaggi self-service 
e non, quali: aspirapolveri, lavainterni, 
lavatappetini auto, spremipelle, distribu-
tori di carta e/o pelle, asciugamoto, ecc.
L’ A.D. Produzione S.r.l. è nata inizialmente 
come una piccola ditta, che col tempo però 
ha subito una notevole crescita e un gran-
de sviluppo, sia dal punto di vista interno 
dell’azienda, che dal punto di vista 
commerciale. Tutto ciò ha permesso 
all’A.D. Produzione di affermarsi non solo 
sul mercato nazionale ma anche su quello 
internazionale (soprattutto europeo).
Questa crescita è dovuta senza dubbio 
all’esperienza e alla professionalità dello 
staff A.D. Produzione (30 anni di esperienza 
nel mondo dell’autolavaggio mondiale), ma 
anche ad uno dei principali capisaldi della 

sua filosofia commerciale: la Qualità. A.D. Produzione S.r.l. è riconosciuta di fatti in tutta Italia, e non solo, come una 
delle migliori aziende produttrici di accessori di Autolavaggi self, in quanto i suoi prodotti sono dotati di ottima qualità 
e sono sempre all’avanguardia. A.D. Produzione affianca inoltre alla qualità l’innovazione, impegnando uno staff di 
professionisti per inventare e realizzare nuove macchine per il self service ed impiegando tecnologie sofisticate, quali 
programmi 3D per la progettazione e taglio laser. Oggi A.D. Produzione è un’azienda dinamica e affidabile, costituita da 
personale con notevole esperienza e professionalità. Lo staff A.D. Produzione è costituito da 20 dipendenti, oltre che dai 
due titolari, il Sig. Deluca e il Sig. Intini, organizzati in ufficio commerciale/amministrativo, ufficio tecnico, carpenteria, 
produzione e magazzino. Il prodotto nasce e viene completamente sviluppato in A.D., a partire dall’ideazione e dalla 
progettazione tecnica. Il prodotto passa successivamente in carpenteria, dove assume la forma desiderata. Il montaggio 
e il collaudo avvengono in fase di produzione. Numerosi sono i test tecnici, che vengono effettuati in fase di collaudo, 
assicurando affidabilità e dando garanzia ai prodotti A.D. Tutto ciò, unito all’impiego di materiali selezionati, permette di 
sviluppare prodotti di elevata qualità. A.D. Produzione è quindi un’azienda in continua evoluzione ed espansione, in gra-
do di soddisfare sia le diverse richieste del mercato nazionale, che i bisogni di una clientela estera sempre più presente.
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A.D. PRODUZIONE
AD PRODUZIONE S.r.l. was founded in 1997 
by Mr Alfredo Deluca in collaboration with 
Mr Intini Walter in Settimo Milanese (Mi-
lan-Italy). The company  produces accesso-
ries for Car Wash self-service and not, such 
as: vacuum cleaners, interiors cleaners, 
carmat washers,  leather squeezers, distri-
butors of paper and /or skin, car dryer, etc.
AD Produzione was initially a small company, 
that has undergone a remarkable growth 
and a great development over time, both 
from the internal point of view, and from the 
commercial one. AD Produzione has suc-
ceeded not just in the domestic market but 
also internationally (especially in Europe).
AD Produzione growth is due to the expe-
rience and the professionalism of the AD 
Produzione staff (30 years of experience in 
the car wash), but also to one of the main pil-
lars of its business philosophy: the Quality.
A.D. Produzione S.r.l. is recogni-
zed in Italy, and not only, as one 
of the best manufacturers of ac-
cessories for Car Wash, as its products are high quality and they are always in the forefront.
A.D. Produzione invests on the innovation  thanks to its staff that invents and creates new machines 
for self service, using sophisticated technology, such as 3D programs for the design and laser cutting.
Today A.D. Produzione is a dynamic and reliable company, composed of a professional staff with considerable 
experience.
A.D. Produzione staff consists of 20 employees, as well as the two owners, Mr. Deluca and Mr. Intini. The fac-
tory is organized in commercial / administrative office, technical office, carpentry, production and warehouse.
The products are designed and manufactured in AD Produzione, starting from conception and technical de-
sign. After conception,  product is shaped in the carpentry. Assembly and test take place during the pro-
duction phase. AD Produzione carries out many technical tests, ensuring reliability to its products.  Mo-
reover  the use of selected materials assures high quality products. A.D. Produzione is evolving and it’s 
approaching new markets.  AD Produzione is able to satisfy needs of clients coming from different countries.
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A.D. PRODUZIONE

Inizialmente A.D. Produzione si presentava come una piccola realtà industriale, oggi invece, si può affermare che il prodotto nasce e 
viene completamente svilutppato al suo interno.

AD Produzione products are completely developed in AD, starting from conception and design. 

Una volta progettato, il prodotto passa infatti in carpenteria, dove assume la forma desiderata, grazie all’impiego di tecnologie eleva-
te, quali programmi 3D per la progettazione e all’utilizzo di macchine per la lavorazione della lamiera.

Products pass successively to carpentry, where they assume the desired shape. 
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A.D. PRODUZIONE

In seguito le macchine vengono montate e collaudate. Durante il collaudo vengono effettuati numerosi test tecnici, che assicurano affidabilità ai 
prodotti A.D.

Machines are then mounted and tested. A.D. Produzione carries out many technical tests, ensuring reliability to it’s prducts 

Al termine della produzione e del collaudo il prodotto viene nuovamente controllato, per poi essere imballato e spedito. Si chiude così un cerchio 
che sottolinea l’autonomia nella gestione e produzione del prodotto A.D. Produzione.

After production and tests, machines are checked again and then they are packed and shipped.
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CERTIFICAZIONE ISO 9001
ISO 9001 CERTIFICATION

La certificazione ISO 9001 attesta che un prodotto, un processo o un servi-
zio è conforme ad una specifica norma o documento normativo. Essa viene 
rilasciata da organismi di certificazione, che agiscono quale terza parte ri-
spetto  all’impresa certificata ed a quella di consulenza.
L’obiettivo di un sistema qualità ISO 9001 è quello di assicurare che il pro-
dotto fornito dall’azienda sia conforme ai requisiti specificati. 
I requisiti specificati sono definiti dalla norma come le aspettative esplicite 
ed implicite del Cliente. All’interno dell’A.D. Produzione i requisiti rispettano 
quanto richiesto dalla norma ISO 9001. I requisiti della norma si applicano 
a tutti i processi aziendali, dal commerciale alla gestione degli acquisti, 
alla produzione, e così via. I processi devono essere documentati attraver-
so della apposita documentazione (manuale qualità, procedure, istruzioni) 
e tutti i risultati del “fare qualità” in azienda saranno registrati su apposita 
modulistica (documenti di registrazione della qualità).

ISO 9001 certification attests that a product, a process or a service com-
plies with a specific rule or document. ISO 9001 certification is issued by the 
certifying bodies. The goal of the ISO9001 quality system is to ensure that 
products and services consistently meet ISO9001 requirements, and that 
quality is consistently improved. AD Produzione respects the requirements 
of ISO9001 system. Business processes must be carried out together with 
the related documents (like user manual, procedures and instructions). The 
results of the quality system are registered on specific documents.

Per il gonfia gomme self service è richiesta l’omologazione, come 
da direttiva 86/217 CEE 2009/34/CE. Tale direttiva stabilisce che il 
gonfia gomme non è una macchina, ma uno strumento metrico, per 
tanto deve essere soggetto a omologazione con verifica prima (una 
volta omologato non è sottoposto ad altre verifiche).
A.D. Produzione è anche costruttore metrico, produce i propri gonfia 
gomme omologati e li vende in tutta Europa.

The homologation for self-service tire inflators is mandatory, as 
described in the Directive 86/217 CE 2009/34/CE. The Directive 
establishes that tire inflator is not a machine, but a metric tool, the-
refore it must be homologated (once homologated it is not subject 
to further verification).
A.D. Produzione is metric manufacturer, it produces homologated 
tire inflators and it sells them in Europe.

CERTIFICATO DI OMOLOGAZIONE
CERTIFICATION FOR HOMOLOGATED TYRE INFLATORS
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ESPERIENZA  EXPERIENCE TECNOLOGIA TECHNOLOGY RISPETTO RESPECT

CERTIFICATO DI OMOLOGAZIONE
CERTIFICATION FOR HOMOLOGATED TYRE INFLATORS
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Modello / Model CM1 SV-96
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 /Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 /Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Fissaggio a muro /To place on wall Fissaggio a pavimento /To place on floor

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 30 Kg 90 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 520mm x 578mm x 380mm 650mm x 1500mm x 375mm

Distributore di pacchetti Mod. SV-96
Distributor packages SV-96 Mod.

Cambia monete Mod. CM1
Coin exchange CM1 Mod.

SELF-VENDING
SELF-VENDING

CM1

Distributore di pacchetti Self-vending.
Questa macchina è studiata per distribuire piccoli pacchetti/oggetti, a quattro colonne 
separate e a caduta che offrirà quindi fino quattro scelte di prodotti.
La macchina è completamente in acciaio inox con un solo vetrino di plexiglass trasparente 
in corrispondenza delle colonne dove si vede il prodotto contenuto.
Al suo interno c’è la possibilità di caricare fino a 96 pacchetti.

Self-vending distributor packages.
This machine has been designed to supply small packages. This distributor has got 4 
separated columns to offer 4 choices of products. Machine is in stainless steel 304 and it 
has got a small transparent glass in plexiglass in correspondence to the product to choose. 
Machine can contain up to 96 packages.

Cambiamonete.
Questa macchina è costruita interamente in acciaio inox, il suo compito è quello di 
cambiare i soldi, sia in monete che in carta, in gettoni. Il cambiamonete CM1 ha un 
solo “hopper”

Coin exchange.
This machine is in stainless steel 304. It exchanges money in tokens. CM1 coin 
exchange has just 1 “hopper”.

SV-96
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Erogatore di prodotto detergente per vetri auto.
Studiato per essere posizionato in una zona di post lavaggio. Il prodotto liquido dovrà essere 
pronto all’uso. Necessita di energia elettrica 230 V. La macchina al suo interno non contie-
ne serbatoi, ma preleva il prodotto da una tanica esterna (non fornita da A.D. Produzione).
Funzionamento:

- Inserire il gettone 
- Prelevare la lancia, premere la pistola e irrorare il prodotto. Risciacquare con acqua.

Cleaner tank wiper crystals machine
It must be placed in a special area after washing the machine. Product must be ready to 
use. It needs 230 V.
Working:
- Insert the token
- take the lance, press the gun and supply product

Modello / Model DETERGI-V DETERGI-I
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

SERBATOIO / TANK 230 lt A carico del cliente / Outside

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 80 Kg 50 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 920mm x 1600mm x 550mm 370mm x 1550mm x 300mm

Detergente cristalli Mod. DETERGI-I	
Cleaner tank wiper crystal DETERGI-I Mod.

Detergente cristalli Mod. DETERGI-V	
Cleaner tank wiper crystal DETERGI-V Mod.  

DETERGENTI 
CRISTALLI 
CLEANER TANK WIPER CRYSTAL 

Erogatore di prodotto detergente per vetri auto.
Studiato per essere posizionato in una zona di post lavaggio. Il prodotto liquido dovrà 
essere pronto all’uso. Necessita di energia elettrica 230 V. La macchina al suo interno 
contiene un serbatoio da 120 lt.
Funzionamento:

- Inserire il gettone 
- Prelevare la lancia, premere la pistola e irrorare il prodotto. 

Cleaner tank wiper crystals machine
It must be placed in a special area after washing the machine. Product must be ready 
to use. It needs 230 V. Machine has got a tank of 120 Lt. inside.
Working:
- Insert the token
- take the lance, press the gun and supply product

DETERGI-V

DETERGI-I
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Detergente cristalli Mod. DETERGI-V	
Cleaner tank wiper crystal DETERGI-V Mod.  

Modello / Model 4ES EPT
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

TIPO DI PRODOTTO / TYPE OF PRODUCT  4 Profumi / 4 Essences Aria compressa, Profumo antibatterico, Nero gomme
Compressed air Antibacterial scent, Tyre blacking.

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V

POTENZA / POWER 200 W 230 V

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 25 Kg 25 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 390mm x 1480mm x 380mm 300mm x 1550mm x 250mm

Erogatore di prodotto Mod. 4ES / EPT
Upright product 4ES / EPT Mod.

EROGATORE DI
PRODOTTO 
PRODUCT DISPENSER 

4 Profumi.
Studiata per l’ultimo ritocco nella pulizia interna del veicolo.
Studiata per erogare 4 essenze diverse di profumo (prodotto liquido).
Il prodotto dovrà essere pronto all’uso. Il prodotto viene spinto da una pompa in 
acciaio inox attraverso un circuito, il quale termina con un ugello posizionato su 
un’impugnatura a pistola. Lo stesso nebulizza il prodotto dando la possibilità di 
ottenere un risultato uniforme.

4 Essences
This machine has been designed to provide your car with an excellent washing and 
finishing service.
It supplies 4 different perfume essences (liquid product). The liquid product must 
be ready for use. The product is delivered by a Stainless steel pump through a 
circuit which ends with a nozzle located on a pistol grip. It allows to supply he 
product uniformly.

ID0064/B

Colonnina per erogazione di 2 prodotti liquidi + aria compressa.
Studiata per erogare profumo, nero gomme e aria compressa.
Il prodotto viene spinto da una pompa in acciaio inox (il prodotto liquido dovrà essere 
pronto all’uso).
N.B. Nella colonnina è possibile passare da un programma all’altro con lo 
stesso gettone pur avendo tempi diversi.

Upright product dispenser.   
This machine has been designed to supply parfum, tyre blacking and compres-
sed air. The product is delivered by a Stainless steel pump through a circuit (the 
product must be ready for use).

Please Note: upright product dispenser has been designed to  supply 
products with the same token.

4ES EPT

EPT4ES

Per vedere la nuova 4 Profumi mod. 4ESN visitate il nostro sito  www.adproduzione.com

To see the new 4 parfums 4ESN mod. please visit our website www.adproduzione.com
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GONFIA GOMME
OMOLOGATI
HOMOLOGATED UPRIGHT TYRE INFLATOR

Modello / Model GGCO80-C GGCO160-C
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Comando a pannello / Panel control Comando a pannello / Panel control

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V

POTENZA / POWER 0,5 kW 0,5 kW

MANOMETRO / MANOMETER Ø 80 Ø 160

CAPPELLO / COVER Abs Abs

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 25 Kg 25 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 300mm x 1550mm x 250mm                                                    300mm x 1550mm x 250mm

Gonfia gomme a colonnina omologato Mod. GGCO160-C
Homologated upright tyre inflator GGCO160-C Mod. 

Gonfia gomme a colonnina omologato Mod. GGCO80-C
Homologated upright tyre inflator GGCO80-C Mod. 

Gonfia gomme omologato diametro 80.                          
Strumento metrico, che verifica in maniera precisa la pressione dei pneumatici delle vetture. 
Il gonfia gomme viene sottoposto a verifica,da parte dell’ufficiale metrico. 

Homologated tyre inflator group diameter 80.                        
Metric tool that checks the precise pressure of tires. The tire inflator is checked by the metric 
official.

Gonfia gomme omologato diametro 160.                          
Strumento metrico, che verifica in maniera precisa la pressione dei pneumatici delle vetture. 
Il gonfia gomme viene sottoposto a verifica,da parte dell’ufficiale metrico. 

Homologated tyre inflator group diameter 160.                        
Metric tool that checks the precise pressure of tires. The tire inflator is checked by the metric official.

GGCO80-C

GGCO160-C

K.GSAG MC0076/I

K.GSAG

GA / A 80

GA / A 160MC0076/I
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Lettore chip card
Chip card reader

Totalizzatore F21 RM5
Electronic token operated F21

Lettore chiave next
Eurokey reader next

Frontale F1
Frontal part  F1

Kit barre di sicurezza 
Kit safety bars

Pistola INOX 
Inox gun

Kit comando manuale
Kit start button

Cappello inox
Stainless steel cover

Copertura gettoniera elettronica
Cover for token-operated

Cassetto gettoni per gettoniere 
Box for token-coins for token-operated

KSB MC0221

CXGPG 01CG 02       CG 01

OPZIONALI NOVITÀ 2015
NEWS 2015 OPTIONAL

CXEP

Cappello inox
Stainless steel cover

Kit chip card MC0142/NEW CM 000 MC 0059      MC0066



16

FAMIGLIA ASPIRAPOLVERI
VACUUM-CLEANER FAMILY
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Modello / Model TOT TOF TOBT TOBF

STRUTTURA / STRUCTURE
Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

FILTRO / FILTER Autopulente / Self-cleaning Autopulente / Self-cleaning Classico / Classic Classico / Classic

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 400 V 400 V 400 V

POTENZA / POWER 2.2 kW 3.0 kW 2.2 kW 3.0 kW

DEPRESSIONE / VACUUM 320 m3 320 m3 320 m3 320 m3

GETTONIERA / TOKEN Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 97 Kg 98 Kg 97 Kg 98 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 730mm x 1610mm x 500mm            730mm x 1610mm x 500mm           730mm x 1610mm x 500mm         730mm x 1610mm x 500mm

	

ASPIRAPOLVERE
VACUUM-CLEANER
Aspirapolvere singolo Mod. TO
Single vacuum-cleaner TO Mod.

Caratteristiche filtro Classico
Il filtro classico richiede una manutenzione 
periodica. È necessario svuotare il 
bidone e pulire il filtro settimanalmente. 
Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 
2/3 anni.

Classic Filter
The classic filter needs constant 
maintenance. The drum must be 
emptied and the filter must be cleaned 
once a week. We recommed replacing 
the filter every 2/3 years.
 

Caratteristiche filtro Autopulente
Il sistema autopulente elimina la pulizia manuale 
del filtro e permette un’ aspirazione costante in 
qualsiasi momento. Il gestore non deve preoccu-
parsi che l’aspirapolvere aspiri poco a causa del 
filtro intasato. È sufficiente svuotare il bidone delle 
polveri ogni 15 giorni. Si consiglia la sostituzione 
del filtro ogni 2/3 anni.

Self-cleaning Filter
The self-cleaning filter does not require manual 
cleaning and it always allows a constant 
suction. There is no need to worry about cle-
aning the clogged filter to ensure the effective 
vacuum cleaner operation (simply empty the 
dust collection drum every 15 days). We recco-
mend replacing the filter every 2/3 years.
 

INQUADRA CON IL TUO SMARTPHONE
IL QR CODE E SCOPRI NEL 
DETTAGLIO IL PRODOTTO

FRAME THE QR CODE WITH
YOUR SMARTPHONE AND DISCOVER

THE PRODUCT
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AD-00SC AD-00SA

Modello / Model AD-00SA AD-01SA AD-00SC AD-01SC

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

FILTRO / FILTER Autopulente / Self-cleaning Autopulente / Self-cleaning Classico / Classic Classico / Classic

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 400 V 400 V 400 V

POTENZA / POWER 2.2 kW 3.0 kW 2.2 kW 3.0 kW 

DEPRESSIONE / VACUUM 320 m3 320 m3 320 m3 320 m3

GETTONIERA / TOKEN Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 124 Kg 125 Kg 94 Kg 95 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 630mm x 1600mm x 560mm        630mm x 1600mm x 560mm        630mm x 1600mm x 560mm        630mm x 1600mm x 560mm

	

ASPIRAPOLVERE
VACUUM-CLEANER

Aspirapolvere singolo Mod. AD
Single vacuum-cleaner AD Mod.

Caratteristiche filtro Classico
Il filtro classico richiede una manutenzione 
periodica. È necessario svuotare il 
bidone e pulire il filtro settimanalmente. 
Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 
2/3 anni.

Classic Filter
The classic filter needs constant 
maintenance. The drum must be 
emptied and the filter must be cleaned 
once a week. We recommed replacing 
the filter every 2/3 years.
 

Caratteristiche filtro Autopulente
Il sistema autopulente elimina la pulizia manuale 
del filtro e permette un’ aspirazione costante in 
qualsiasi momento. Il gestore non deve preoccu-
parsi che l’aspirapolvere aspiri poco a causa del 
filtro intasato. È sufficiente svuotare il bidone delle 
polveri ogni 15 giorni. Si consiglia la sostituzione 
del filtro ogni 2/3 anni.

Self-cleaning Filter
The self-cleaning filter does not require manual 
cleaning and it always allows a constant 
suction. There is no need to worry about cle-
aning the clogged filter to ensure the effective 
vacuum cleaner operation (simply empty the 
dust collection drum every 15 days). We recco-
mend replacing the filter every 2/3 years.
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AD-00DC AD-00DA

Modello / Model AD-00DA AD-O1DA AD-00DC AD-01DC

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

FILTRO / FILTER Autopulente / Self-cleaning Autopulente / Self-cleaning Classico / Classic Classico / Classic

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 400 V 400 V 400 V

POTENZA / POWER 2.2 x 2 kW 3.0 x 2 kW 2.2 x 2 kW 3.0 x 2 kW

DEPRESSIONE / VACUUM 320 m3 320 m3 320 m3 320 m3

GETTONIERA / TOKEN Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 200 Kg 201 Kg 140 Kg 141 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 1250mm x 1600mm x 560mm          1250mm x 1600mm x 560mm         1250mm x 1600mm x 560mm         1250mm x 1600mm x 560mm

Modello / Model AD-00SA AD-01SA AD-00SC AD-01SC

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

FILTRO / FILTER Autopulente / Self-cleaning Autopulente / Self-cleaning Classico / Classic Classico / Classic

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 400 V 400 V 400 V

POTENZA / POWER 2.2 kW 3.0 kW 2.2 kW 3.0 kW 

DEPRESSIONE / VACUUM 320 m3 320 m3 320 m3 320 m3

GETTONIERA / TOKEN Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 124 Kg 125 Kg 94 Kg 95 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 630mm x 1600mm x 560mm        630mm x 1600mm x 560mm        630mm x 1600mm x 560mm        630mm x 1600mm x 560mm

	

ASPIRAPOLVERE
VACUUM-CLEANER

Aspirapolvere singolo Mod. AD
Single vacuum-cleaner AD Mod.

Aspirapolvere doppio Mod. AD
Double vacuum-cleaner AD Mod.

Caratteristiche filtro Classico
Il filtro classico richiede una manutenzione 
periodica. È necessario svuotare il 
bidone e pulire il filtro settimanalmente. 
Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 
2/3 anni.

Classic Filter
The classic filter needs constant 
maintenance. The drum must be 
emptied and the filter must be cleaned 
once a week. We recommed replacing 
the filter every 2/3 years.
 

Caratteristiche filtro Autopulente
Il sistema autopulente elimina la pulizia manuale 
del filtro e permette un’ aspirazione costante in 
qualsiasi momento. Il gestore non deve preoccu-
parsi che l’aspirapolvere aspiri poco a causa del 
filtro intasato. È sufficiente svuotare il bidone delle 
polveri ogni 15 giorni. Si consiglia la sostituzione 
del filtro ogni 2/3 anni.

Self-cleaning Filter
The self-cleaning filter does not require manual 
cleaning and it always allows a constant 
suction. There is no need to worry about cle-
aning the clogged filter to ensure the effective 
vacuum cleaner operation (simply empty the 
dust collection drum every 15 days). We recco-
mend replacing the filter every 2/3 years.
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Caratteristiche filtro Classico
Il filtro classico richiede una manutenzione periodica. È necessario svuotare il bidone e 
pulire il filtro settimanalmente. Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Classic Filter
The classic filter needs constant 
maintenance. The drum must be emptied and the filter must be cleaned once a 
week. We recommed replacing the filter every 2/3 years.
 

X2 Bidone  per Eco 230 filtro Classico
Il filtro classico richiede una manutenzione periodica. È necessario svuotare il bidone e 
pulire il filtro settimanalmente. Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Classic Filter
The classic filter needs constant 
maintenance. The drum must be emptied and the filter must be cleaned once a 
week. We recommed replacing the filter every 2/3 years.
 

Bidone  per Eco 230 filtro Classico
Il filtro classico richiede una manutenzione periodica. È necessario svuotare il bidone e 
pulire il filtro settimanalmente. Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Classic Filter
The classic filter needs constant 
maintenance. The drum must be emptied and the filter must be cleaned once a 
week. We recommed replacing the filter every 2/3 years.
 

Modello / Model ECO 400 ECO 230 ECO 400-D ECO 230-D

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

FILTRO / FILTER Classico / Classic Classico / Classic Classico / Classic Classico / Classic

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 230 V 400 V 230 V

POTENZA / POWER 2.2 kW 1200 W x 2 2.2  x 2 1200 w x 2 x 2 

DEPRESSIONE / VACUUM 320 m3 420 m3 320 m3 420 m3

GETTONIERA / TOKEN Meccanica / Mechanic Meccanica / Mechanic Meccanica / Mechanic Meccanica / Mechanic

PESO / WEIGHT 83 Kg 57 Kg 150 Kg 100 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 700mm x 1360mm x 540mm       700mm x 1360mm x 540mm 1350mm x 1360mm x 540mm     700mm x 1360mm x 540mm

	

Aspirapolvere doppio Mod. ECO-D
Double vacuum-cleaner ECO-D Mod.

ASPIRAPOLVERE
VACUUM-CLEANER

Aspirapolvere singolo Mod. ECO
Single vacuum-cleaner ECO Mod.

Caratteristiche filtro Classico
Il filtro classico richiede una manutenzione periodica. È necessario svuotare il bidone e pulire 
il filtro settimanalmente. Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Classic Filter
The classic filter needs constant 
maintenance. The drum must be emptied and the filter must be cleaned once a week. 
We recommed replacing the filter every 2/3 years.
 

ECO 400-D
ECO 230-D
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Caratteristiche filtro Autopulente
Il sistema autopulente elimina la pulizia manuale del filtro e permette un’ aspirazione 
costante in qualsiasi momento. Il gestore non deve preoccuparsi che l’aspirapolvere 
aspiri poco a causa del filtro intasato. È sufficiente svuotare il bidone delle polveri ogni 
15 giorni. Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Self-cleaning Filter
The self-cleaning filter does not require manual cleaning and it always allows a 
constant suction. There is no need to worry about cleaning the clogged filter to ensure 
the effective vacuum cleaner operation (simply empty the dust collection drum every 15 
days). We reccomend replacing the filter every 2/3 years.
 

Modello / Model U2011-S U2011-D

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

FILTRO / FILTER Autopulente / Self-cleaning Autopulente / Self-cleaning

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 400 V

POTENZA / POWER 2.2 kW 2.2 kW x 2

PORTATA / CAPACITY 320 m3 320 m3

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 125 Kg 180 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 700mm x 1600mm x 540mm 1400mm x 1600mm x 535mm

Aspirapolvere singolo Mod. ECO
Single vacuum-cleaner ECO Mod.

ASPIRAPOLVERE
VACUUM-CLEANER
Aspirapolvere singolo Mod. U2011-S
Single vacuum-cleaner U2011-S Mod.

Aspirapolvere doppio Mod. U2011-D
Double vacuum-cleaner U2011-D Mod.

Caratteristiche filtro Autopulente
Il sistema autopulente elimina la pulizia manuale del filtro e permette un’ aspirazione 
costante in qualsiasi momento. Il gestore non deve preoccuparsi che l’aspirapolvere 
aspiri poco a causa del filtro intasato. È sufficiente svuotare il bidone delle polveri ogni 
15 giorni. Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Self-cleaning Filter
The self-cleaning filter does not require manual cleaning and it always allows a 
constant suction. There is no need to worry about cleaning the clogged filter to ensure 
the effective vacuum cleaner operation (simply empty the dust collection drum every 15 
days). We reccomend replacing the filter every 2/3 years.
 

U2011-S

U2011-D
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Modello / Model U4P
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

PROGRAMMI / PROGRAMS
P1. Profumo - P2. Nero gomme - P3. Aria compressa - P4. Aspirapolvere
P1. Perfume - P2. Tyre blacking - P3. Compressed air - P4. Vacuum cleaner

FILTRO / FILTER Autopulente / Self-cleaning

TENSIONE / VOLTAGE 400 V

POTENZA / POWER 2.2 kW

PORTATA / CAPACITY 320m3

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 130 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 920mm x 1600mm x 550mm

ASPIRAPOLVERE
VACUUM-CLEANER

Aspirapolvere 4 programmi Mod. U4P
4 programs vacuum cleaner U4P Mod.

Studiata per dare un servizio completo alla pulizia 
dell’auto.

Una macchina, 4 programmi:

P1 - Aspirapolvere con filtro autopulente:il sistema
         autopulente elimina la pulizia manuale del filtro e
         permette un’aspirazione costante in qualsiasi momento.
         Il gestore non deve preoccuparsi che l’aspirapolvere 
         aspiri poco a causa del filtro intasato. 
        È sufficiente svuotare il bidone delle polveri ogni 15
        giorni. Si consiglia la sostituzione delfiltro ogni 2/3 anni.
P2 - Aria compressa: ideale per smuovere le polveri 
        dai punti irraggiungibili. (N.B. è necessario l’arrivo
        dell’aria dal vs. compressore).
P3 - Profumo antibatterico: ideale per spruzzare 
         all’interno del veicolo un profumo antibatterico.
P4 - Nero gomme: ideale per spruzzare e per lucidare
         dopo il lavaggio i pneumatici.

It has been studied to provide your car with an 
excellent washing and finishing service.

This machine has got 4 programs:

P1 - Vacuum cleaner with self-cleaning filter: the
         self-cleaning filter does not require manual cleaning
         and it always allows a constant suction.
        There is no need to worry about cleaning the clogged
         filter to ensure the effective vacuum cleaner operation; 
         simply empty the dust collection drum every 15 days.  
         We recommend replacing the filter every 2/3 years.  
P2 - Compressed air: ideal to remove dust from 
         inaccessible spots (N.B. it’s necessary coming of air
         from your compressor). 
P3 - Antibacterial perfume: ideal to spry an antibacterial 
         perfume inside vehicle
P4 - Tyre blacking: ideal to spray and polish tires after
        washing machines.

U4P
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Lettore chip card
Chip card reader

Lettore chiave next
Eurokey reader next

Kit comando manuale
Kit start button

Copertura gettoniera elettronica
Cover for token-operated

Sollevatubo a molla 
Spring pipe lifter

Sollevatubo 
Piper lifter

Kit barre di sicurezza 
Kit safety bars

Kit prodotto 
Product kit 

Cassetto gettoni per gettoniere 
Box for token-coins for token-operated

Cappello inox
Stainless steel cover

Kit chip card MC0142/NEW CM 000

Totalizzatore F21 RM5
Electronic token operated F21

MC 0059      MC0066

Frontale F1
Frontal part  F1

PG 01CG 02       CG 01
CXAD     Mod.AD/AD.Mod
CXADD   Mod. AD doppio/AD double Mod.
CXU4P    Mod. U4P/U4P Mod.

SLM

SL KSB Kit prodotto 
Product kit 

Silenziatore interno per aspirapolvere 
Internal noise reducer for vacuum cleaner

SILENZ.

KARA 
Aria compressa/Compressed air
KPA
Profumo antibatterico/Antibacterial scent
KQA
Acqua/Water
KCA
Lucida cruscotti/Dashboard polish
KLA

Lava vetri/Window cleaning

KNA
Nero gomme /Tyre blacking

OPZIONALI ASPIRAPOLVERI
VACUUM-CLEANER OPTIONAL
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FAMIGLIA LAVAINTERNI
INTERIORS CLEANER FAMILY
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Modello / Model LI LI-S

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Lavainterni ad iniezione ed estrazione 
Injection and extraction interiors cleaner Lavainterni con schiuma / Foam interiors

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 400 V

POTENZA / POWER 2.2 kW 2.2 kW x 2

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 113 Kg 103 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 730mm x 1610mm x 500mm 720mm x 1600mm x 550mm

Lavainterni a schiuma Mod. LI-S
Foam interiors cleaner LI-S Mod.

Lavainterni ad iniezione ed estrazione.
Un piccolo impianto per una grande resa, per rendere il vostro lavoro più facile e veloce, 
ma soprattutto più pulito! 
Questa macchina nasce per lavare la tappezzeria interna del veicolo, ideale per lavare 
sporco esteso in profondità.

Funzionamento: con l’apposita bocchetta.
P1- Irrorare in abbondanza la superficie da lavare.
P2- Estrarre il liquido sporco tramite l’aspirazione della superficie irrorata.

Injection and extraction interiors cleaner 
A small system for great performances, to facilitate and speed up your work and above 
all make it clean!
This machine has been designed to clean vehicle interiors. It is ideal to wash dirt in deep.

Working: with the apposite lance.
P1- Drizzle abundantly the surface to clean
P2- Extract the dirty liquid through the extraction

Lavainterni ad iniezione ed estrazione Mod. LI
Injection and extraction interior cleaner LI Mod. 

LAVAINTERNI
INTERIORS CLEANER

Lavainterni a schiuma.
Questa macchina nasce per lavare la tappezzeria interna del veicolo, ideale per lavare sporco esteso in superficie.

Funzionamento con l’ausilio dell’apposita spazzola
P1- Irrorare la schiuma sulla superficie da lavare ed effettuare un’azione meccanica di strofinamento.

Con l’ausilio del’ apposita bocchetta        
P2- Aspirare la schiuma residua della superficie lavata.

Foam interiors cleaner .
This machine has been designed to clean vehicle interiors. It’s ideal to wash dirt spread on the surface. It’s impor-
tant to use foamy liquid (that contains hygenic product)

Working with the apposite brush staff
P1- Drizzle foam on the surface and scrub it

Using the apposite brush staff
P2- Extract the remaining foam from the washed surface

LI

LI-S
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MCLI008CLIS01

Modello / Model LI-SEA1 LI-SEA2 LI-SEA3 LI-SEA4
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Lavainterni a schiuma + aspirapolvere con filtro classico
Foam interiors cleaner +classic filter vacuum-cleaner

Lavainterni a estrazione + aspirapolvere con filtro classico
Extraction interiors cleaner + classic filter vacuum-cleaner

Lavainterni a schiuma + aspirapolvere con filtro autopulente
Foam interiors cleaner + self-cleaning filter vacuum-cleaner

Lavainterni a estrazione + aspirapolvere con filtro autopulente
Extraction interiors cleaner + self-cleaning filter vacuum-cleaner

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 400 V 400 V 400 V

POTENZA / POWER 2.2 kW x 2 2.2 kW x 2 2.2 kW x 2 2.2 kW x 2

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 150 Kg 150 Kg 150 Kg 150 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 1320mm x 1600mm x 550mm       1320mm x 1600mm x 550mm        1320mm x 1600mm x 550mm 1320mm x 1600mm x 550mm

LAVAINTERNI
INTERIORS CLEANER

Composizioni possibili.

LI-SEA1 - Lavainterni a schiuma + aspirapolvere con filtro classico.
LI-SEA2 - Lavainterni estrazione + aspirapolvere con filtro classico.     
LI-SEA3 - Lavainterni a schiuma + aspirapolvere con filtro autopulente.
LI-SEA4 - Lavainterni estrazione + aspirapolvere con filtro autopulente.

Possible combinations.

LI-SEA1 - Foam interiors cleaner + classic filter vacuum-cleaner.
LI-SEA2 - Extraction interiors cleaner + classic filter vacuum-cleaner.     
LI-SEA3 - Foam interiors cleaner + self-cleaning filter vacuum-cleaner.
LI-SEA4 - Extraction interiors cleaner + self-cleaning filter vacuum-cleaner.

Macchina combinata: Mod. LI-SEA
Combined machine: LI-SEA Mod. 
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Modello / Model LI-SE
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Lavainterni ad iniezione - estrazione e schiuma / Injection - extraction and foam interiors cleaner 

TENSIONE / VOLTAGE 400 V

POTENZA / POWER 2.2 kW 

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 150 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 920mm x 1600mm x 550mm

LAVAINTERNI
INTERIORS CLEANER

Lavainterni 4 programmi che incorpora sia il sistema a 
iniezione ed estrazione che il sistema a schiuma per il lavaggio 
dei tessuti.
Un piccolo impianto per una grande resa, per rendere il vostro lavoro 
più facile e veloce, ma soprattutto più pulito!

P1 - Programma schiuma: irrorare la schiuma sulla superficie da    	
        lavare ed effettuare un’ azione meccanica di strofinamento.
P2 - Programma igienizzante: prelevare l’apposita pistola, introdurla          
        nell’ abitacolo, premere la leva e spruzzare il prodotto sulle parti  
        desiderate (es. tappetini).
P3 - Programma iniezione prodotto liquido: irrorare in abbondanza
        la superficie da lavare.
P4 - Programma estrazione: da utilizzare sia per iniezione che per
        schiuma, per estrarre il prodotto residuo.

4 programs interiors cleaner ( it includes both injection and 
extraction program and foam interiors cleaner program).

Standar hygienic program ins included (ideal to sanitize vehicle 
interiors).

P1 - Foam interiors cleaner program:  drizzle foam on the surface to  
        clean and scrub it with a brush staff.
P2 - Hygienic program: take the apposite gun, put it into passenger 
        compartment, push the lever and squirt product on the surfaces you 
        want to clean.
P3 - Injection and liquid product program: drizzle abundantly the
        surface you want to clean. 
P4 - Extraction: to use both for injection and foam, to extract remaining
        product.
        

Macchina combinata: Mod. LI-SEA
Combined machine: LI-SEA Mod. 

Lavainterni 4 programmi: Mod. LI-SE
Interiors cleaner 4 programs: LI-SE Mod. 

INQUADRA CON IL TUO SMARTPHONE
IL QR CODE E SCOPRI NEL 
DETTAGLIO IL PRODOTTO

FRAME THE QR CODE WITH
YOUR SMARTPHONE AND DISCOVER

THE PRODUCT
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Kit chip card

Lettore chiave next
Eurokey reader next

Kit comando manuale
Kit start button

Cassetto gettoni per gettoniere 
Box for token-coins for token-operated

Erogatore di spazzole personali 
Dispenser personal brushes

Copertura gettoniera elettronica
Cover for token-operated

CG 02       CG 01

Lettore chip card
Chip card reader

MC0142/NEW CM 000

PG 01

Sollevatubo a molla 
Spring pipe lifter

Sollevatubo 
Piper lifter

SLM SLDISTR. SPAZ.

Kit barre di sicurezza 
Kit safety bars

KSB

Cappello inox
Stainless steel cover

CXLIS       Mod.LI-S /LI-S.Mod
CXLISEA   Mod. LISEA /LISEA Mod.
CXU4P        Mod. LISE /LISE Mod.

OPZIONALI LAVAINTERNI
INTERIONRS CLEANER OPTIONAL
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FAMIGLIA LAVATAPPETI
CAR-MAT WASHER FAMILY
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Lavatappeti auto battericida Mod. LT-B
Car mat washer with bactericide LT-B Mod.

Lavatappeti auto Mod. LT
Car-mat washer LT Mod.

Ideale per lavare tappetini sia in tessuto che in plastica con una larghezza 
massima di 55 cm.
Il lavaggio del tappeto è semi automatico (il tappeto può rimanere leggermente umido). Comprende di serie il sistema anti gelo, 
gettoniera elettronica e pedale elettronico. In dotazione tasselli per il fissaggio a terra.

Ideal to wash cloth and plastic car-mats, large about 55 cm.
Car-mat wash is semi/automatic (car-mat can remain a little bit wet).  
It has got antifreeze system, electric pedal and it has got standard electronic token-operated.
It supplies plug anchorage system.

Ideale per lavare tappetini sia in tessuto che in plastica con una larghezza 
massima di 55 cm.
Il lavaggio del tappeto è semi automatico (il tappeto può rimanere leggermente umido). Comprende di serie il sistema anti gelo, 
gettoniera elettronica, il sistema iniezione automatica di prodotto battericida, che non consente la formazione di muffe le quali 
potrebbero generare cattivi odori e il pedale elettronico. In dotazione tasselli per il fissaggio a terra.

Ideal to wash cloth and plastic car-mats, large about 55 cm.
Car-mat wash is semi-automatic (car-mat can remain a little bit wet).  
It has got antifreeze system, electronic token-operated, automatic injection system with bactericide product, which 
doesn’t allow mold proliferation and electric pedal. It supplies plug anchorage system. 

ID0034/BKAST

KAST

Modello / Model LT 400 LT 230 LT 400-B LT 230-B

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

TENSIONE / VOLTAGE 400 V trifase 3P+n 
400 V three-phase 3P+n  

230 V monofase 
230 V mono-phase   

400 V trifase 3P+n 
400 V three-phase 3P+n

230 V monofase  
230 V mono-phase   

POTENZA / POWER 1.0 kW 1.0 kW 1.0 kW 1.0 kW

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

KIT BATTERICIDA / BACTERICIDE KIT No No Di serie / Standard Di serie / Standard

SISTEMA ANTIGELO / ANTIFREEZE SYSTEM Di serie / Standard Di serie / Standard Di serie / Standard Di serie / Standard

PESO / WEIGHT 72 Kg 72 Kg 72 Kg 72 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 800mm x 900mm x 550mm    800mm x 900mm x 550mm    800mm x 900mm x 550mm      800mm x 900mm x 550mm

K.PE.SPC

K.PE.SPC MC0152/C  MC0152/B

LAVATAPPETI AUTO
CAR-MAT WASHER

LT

LT-B
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Lavatappeti auto Mod. LT
Car-mat washer LT Mod.

Lavatappeti auto Mod. LT ECO	
Car-mat washer LT ECO Mod.

Modello / Model LT 400-ECO LT 230-ECO

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

TENSIONE / VOLTAGE 400 V trifase 3P+n / 400 V three-phase 3P+n  230 V monofase / 230 V mono-phase   

POTENZA / POWER 1.0 kW 1.0 kW

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Meccanica / Mechanic Meccanica / Mechanic  

QUADRO ELETTRICO / PANEL BOARD Con scheda elettronica / With electronic card Con scheda elettronica / With electronic card

PEDALE MECCANICO / MECHANIC PEDAL A rubinetto / With tap A rubinetto / With tap

SISTEMA ANTIGELO / ANTIFREEZE SYSTEM No No

PESO / WEIGHT 72 Kg 72 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 800mm x 900mm x 550mm 800mm x 900mm x 550mm

MC0152/C  MC0152/B

Ideale per lavare tappetini sia in tessuto che in 
plastica con larghezza massima di 55 cm.
Il lavaggio del tappeto è semi automatico (il tappeto può rimanere 
leggermente umido).
Non comprende il sistema anti-gelo e monta di serie la gettoniera 
meccanica.

Ideal to wash cloth and plastic car-mats, large about 
55 cm.
Car-mat wash is semi-automatic (car-mat can remain a little bit 
wet). It doesn’t have got antifreeze system and it has got standard 
mechanic token-operated.

LAVATAPPETI AUTO
CAR-MAT WASHER

LT-ECO

ID0051

INQUADRA CON IL TUO SMARTPHONE
IL QR CODE E SCOPRI NEL 
DETTAGLIO IL PRODOTTO

FRAME THE QR CODE WITH
YOUR SMARTPHONE AND DISCOVER

THE PRODUCT
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Lettore chip card
Chip card reader

Lettore chiave next
Eurokey reader next

Kit comando manuale
Kit start button

Cassetto gettoni per gettoniere 
Box for token-coins for token-operated

Appoggia tappeto laterale 
Lateral mat-frame

Appoggia tappeto superiore 
Superior mat-frame

Copertura gettoniera elettronica
Cover for token-operated

CG 01

AP 02AP 01PG 01

Kit chip card MC0142/NEW CM 000

Dosatrice 220 V 
Micro-metering unit 220V

ID0034/B KAST

Kit antigelo con termostato e termoresistenza 
Antifreeze kit with thermistor and thermostat

Kit barre di sicurezza 
Kit safety bars

KSB

Kit pedale elettrico
Electric pedal kit

K.PE.SPC

OPZIONALI LAVATAPPETI AUTO
CAR-MAT WASHER OPTIONAL
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FAMIGLIA DISTRIBUTORI DI PANNO
TEAR-OFF TOWEL DISPENSER FAMILY
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Distributore di carta con fissaggio a 
pavimento.
Studiato per erogare, da bobina, carta usa e getta pre tagliata.

Larghezza max carta: 270 mm
Diametro max carta: 300 mm
Paper max carta: 2,5 Kg

Paper dispenser.   
This machine has been designed to supply disposable 
tear-off paper

Paper max. wide: 270 mm
Paper max. diameter: 300 mm
Paper max. weight: 2,5 Kg

Modello / Model DC DCXN

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Fissaggio a pavimento / To place on floor Fissaggio a muro / Wall fixture

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V

POTENZA / POWER 200 W 200 W

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 45 Kg 24 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 520mm x 1560mm x 400mm 520mm x 500mm x 400mm

ROTOC

ROTOC

Distributore di carta Mod. DCXN
Tear-off paper dispenser DCXN Mod.

Distributore di carta Mod. DC
Tear-off paper dispenser DC Mod. 

DISTRIBUTORI DI
PANNO
TEAR-OFF TOWEL DISPENSER

Distributore di carta con fissaggio a parete.

Studiato per erogare, da bobina, carta usa e getta pre tagliata

Larghezza max carta: 270 mm
Diametro max carta: 300 mm
Paper max carta: 2,5 Kg

Tear-off paper dispenser wall anchorage.   

This machine has been designed to supply disposable 
tear-off paper

Paper max. wide: 270 mm
Paper max. diameter: 300 mm
Paper max. weight: 2,5 Kg

DC

DCXN
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Modello / Model DP DPC

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Fissaggio a pavimento / To place on floor Fissaggio a pavimento / To place on floor

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V

POTENZA / POWER 200 W 200 W

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 67 Kg 45 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 690mm x 1500mm x 500mm 520mm x 1560mm x 400mm

ROTOP

ROTODPC

Distributore di panno carta Mod. DPC
Tear-off paper towel dispenser DPC Mod.

Distributore di pelle Mod. DP
Tear-off leather dispenser DP Mod.

Distributore di carta Mod. DC
Tear-off paper dispenser DC Mod. 

DISTRIBUTORI DI
PANNO
TEAR-OFF TOWEL DISPENSER

Distributore di pelle sintetica con fissaggio 
a terra.
Studiata per erogare, da bobina, pezzi di pelle sintetica pre tagliata.

Larghezza max pelle: 320 mm
Diametro max pelle: 325 mm
Paper max pelle: 7,0 Kg

Tear-off synthetic leather dispenser.   
This machine has been designed to supply tear-off synthe-
tic leather.

Leather max. wide: 320 mm
Leather max. diameter: 325 mm
Leather max. weight: 7,0 Kg

Distributore di panno carta con fissaggio 
a terra.
Studiata per erogare, da bobina, pezzi di panno carta pre tagliata.

Larghezza max panno carta: 200 mm
Diametro max panno carta: 300 mm
Paper panno carta: 3,5 Kg

Paper towel dispenser.   
This machine has been designed to supply tear-off paper 
towel.

Towel max. wide: 200 mm
Towel max. diameter: 300 mm
Towel max. weight: 3,5 Kg

DP

DPC
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PANNOMATIC
PANNOMATIC

Modello / Model PANNOMATIC
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION
1. Lava vetri - 2. Lucida cruscotti - 3. Fascioni - 4. Panno asciutto 
1. Window cleaning - 2. Dashbboard polish - 3.Fascias - 4. Dry Cloth

TENSIONE / VOLTAGE 230 V

POTENZA / POWER 200 W

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 53 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 520mm x 1560mm x 400mm

ROTODPC

Studiata per erogare da bobina un panno 
imbevuto di prodotto liquido pronto all’ uso.
Composizione dei programmi:
P1 - Lava vetri e multi uso.
P2 - Pulisci e lucida cruscotti.
P3 - Lucida fascioni.
P4 - Eroga 2 panni asciutti per la finitura 
        (importante utilizzare prodotti consumabili di qualità).

La macchina è dotata di un sistema di 
riscaldamento per le basse temperature.

Qualità: SONTARA
Larghezza max carta pannomatic: 280 mm
Diametro max carta pannomatic: 360 mm
Peso max carta pannomatic: 6,0 kg

Pannomatic
Pannomatic

This machine has been designed to supply
soaked cloth, ready for use.

Programs:
P1 - Window cleaning.
P2 - Dashboard polish.
P3 - Fascias.
P4 - Dry cloth 
       
Pannomatic is furnished with heating 
system for low temperatures

Type: SONTARA
Pannomatic towel max. wide: 280 mm
Pannomatic towel max. diameter: 360 mm
Pannomatic towel max. weight: 6,0 kg

PANNOMATIC

INQUADRA CON IL TUO SMARTPHONE
IL QR CODE E SCOPRI NEL 
DETTAGLIO IL PRODOTTO

FRAME THE QR CODE WITH
YOUR SMARTPHONE AND DISCOVER

THE PRODUCT
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PANNOMATIC
PANNOMATIC

OPZIONALI DISTRIBUTORI DI PANNO
TEAR-OFF TOWEL DISPENSER OPTIONAL

Kit chip card CM 000MC0142/NEW MC 0059      MC0066

Totalizzatore F21 RM5
Electronic token operated F21

Lettore chip card
Chip card reader

Lettore chiave next
Eurokey reader next

Frontale F1
Frontal part  F1

Kit barre di sicurezza 
Kit safety bars

Kit comando manuale
Kit start button

Cappello inox
Stainless steel cover

Copertura gettoniera elettronica
Cover for token-operated

Pannomatic
Pannomatic

Cassetto gettoni per gettoniere 
Box for token-coins for token-operated

KSBCXDPG 01CG 02       CG 01
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FAMIGLIA SPREMIPELLE 
LEATHER SQUEEZER FAMILY
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Modello / Model SP SPC SPC-10

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION A colonna / Upright A cascata / Cascade A cascata / Cascade

PORTA ANTERIORE / FRONT DOOR No / No No / No Di serie / Standard

PESO / WEIGHT 20 Kg 25 Kg 25 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 580mm x 860mm x 350mm 580mm x 1040mm x 350mm 580mm x 1040mm x 350mm

	

RULLSP

MC0148

BRONZ.

Spremipelle Mod. SP
Leather squeezer SP Mod.

Spremipelle Mod. SPC
Leather squeezer SPC Mod.

Spremipelle Mod. SPC-10
Leather squeezer SPC-10 Mod.

Spremipelle a colonna con erogazione 
dell’acqua a cascata Mod. SPC-10.
Studiato per sciacquare e strizzare le pelli utilizzate per asciugare 
la carrozeria dei veicoli.
Anche se è una macchina semplice, tutti i componenti sono stati 
studiati, progettati e in fine realizzati allo scopo da A.D. Produzione 
(es. i rulli in gomma, le bronzine di spallamento, il volantino in 
acciaio inox, la cascata per impedire il furto dell’acqua.

Leather squeezer with cascade
This machine has been designed to rinse and squeeze 
leather, that has been used to dry vehicle body. 
Even if it is a simple machine, all its components have 
been studied and designed by A.D. Produzione (ex. rubber 
tubes, bushes, stainless steel handweel, cascades to avoid 
water burglary. 

SPREMIPELLE
LEATHER SQUEEZER

Spremipelle a colonna 
senza erogazione 
dell’acqua con apertura 
porta posteriore.

Upright leather 
squeezer without 
water distribution SP 
model door open on 
the back.

SP SPC

SPC-10
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Spremipelle a rubinetto con apertura porta 
posteriore.
Studiato per sciacquare e strizzare le pelli utilizzate per asciugare 
la carrozeria dei veicoli.
Anche se è una macchina semplice, tutti i componenti sono stati 
studiati, progettati e in fine realizzati allo scopo da A.D. Produzione 
(es. i rulli in gomma, le bronzine di spallamento, il volantino in 
acciaio inox).

Leather squeezer with tap door open on 
back.
This machine has been designed to rinse and squeeze 
leather, that has been used to dry vehicle body. 
Even if it is a simple machine, all its components have 
been studied and designed by A.D. Produzione (ex. rubber 
tubes, bushes, stainless steel handweel).
 

Spremipelle a muro.
Ideale per installazioni a parete ove esistessero dei 
lavandini.

Funzionamento:
- Inserire la pelle negli appositi rulli, ruotando il volantino strizza     
   pelle. 

Leather squeezer on wall.
Ideal for wall installation over washbasin.

Working:

- Put leather on the apposite rollers, turn the handwheel 
and squeeze leather.

Modello / Model SPR SPM-N

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION A rubinetto / With tap A muro / On wall

PESO / PESO 20 Kg 7 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 580mm x 1040mm x 350mm 575mm x 225mm x 295mm

ID0051

RULLSP

RULLSP

MC0148

MC0148

BRONZ.

Spremipelle Mod. SPM-N
Leather squeezer SPM-N Mod.

Spremipelle Mod. SPR
Leather squeezer SPR Mod.

SPREMIPELLE
LEATHER SQUEEZER

SPR

SPM-N
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Modello / Model SPR SPM-N

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION A rubinetto / With tap A muro / On wall

PESO / PESO 20 Kg 7 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 580mm x 1040mm x 350mm 575mm x 225mm x 295mm

Kit antigelo
Antifreeze kit

Kit antigelo con termostato
Antifreeze kit with thermistor

Kit pedale elettrico
Electric pedal kit

K.PE.SPCKASTKAS

SPREMIPELLE
LEATHER SQUEEZER

OPZIONALI SPREMIPELLE
LEATHER SQUEEZER OPTIONAL
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FAMIGLIA COLONNINE PRODOTTO
UPRIGHT PRODUCT DISPENSER FAMILY
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MC0014 ID0117

Modello / Model EPP EPA EPN EPV EPC EPQ EPB**
STRUTTURA  
STRUCTURE

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

TIPO DI PRODOTTO  
TYPE OF PRODUCT

Profumo antibatterico 
Antibacterial scent

Aria compressa *
Compressed air *

Nero gomme  
Tyre blacking

Lava vetri  
Window cleaning

Lucida cruscotti  
Dashboard polish

Acqua  
Water

Battericida  
Antibacterial

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V

POTENZA / POWER 150 W 150 W 150 W 150 W 150 W 150 W 150W

GETTONIERA 
TOKEN OPERATED

Elettronica  
Electronic

Elettronica 
Electronic

Elettronica
Electronic

Elettronica 
Electronic

Elettronica 
Electronic

Elettronica  
Electronic

Elettronica  
Electronic

PESO / WEIGHT 25 Kg 25 Kg 25 Kg 25 Kg 25 Kg 25 Kg 30 Kg

 DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp)                                                                                       300mm x 1550mm x 250mm    

	

Erogatore di prodotto a colonna 1 programma	
Upright product dispenser 1 program

COLONNINA
1 PROGRAMMA
PRODUCT DISPENSER 1 PROGRAM

* La colonnina EPA è priva di compressore
* EPA upright dispenser hasn’t got copmressor

** La colonnina EPB è dotata di compressore interno
**EPB upright dispenser has got compressor inside

Colonnina singola per erogazione di prodotto liquido 
e non.

Studiata per erogare prodotto liquido come profumo, nero gomme, 
lucida cruscotti, ecc. (Il liquido dovrà essere pronto all’uso).
Il prodotto viene spinto da una pompa attraverso un circuito, il 
quale termina con un ugello posizionato su un’impugnatura a 
pistola. Lo stesso, nebulizza il prodotto dando la possibilità di 
ottenere un risultato uniforme.
La posizione ideale è a fianco degli aspirapolveri.

Single upright product dispenser.

This machine has been designed to supply liquid product like anti-
bacterial scent and tyre blacking...product must be ready for use.
Product is driven through a circle by pump. the circuit ends with a 
nozzle that nukes product.
It should be placed closed to vacuum cleaner.

EPP
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Modello / Model EPD
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

TIPO DI PRODOTTO  
TYPE OF PRODUCT

Da combinare a coppie: Profumo antibatterico, Aria compressa, Nero gomme, Lava vetri, Lucida cruscotti, Acqua, Gonfia 
gomme. 
Products to be used in pairs: Antibacterial scent, Compressed air, Tyre blacking, Window cleaning, Dashboard polish, 
Water, Tyre inflator.

TENSIONE / VOLTAGE 230 V

POTENZA / POWER 200 W

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 25 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 300mm x 1550mm x 250mm

Erogatore di prodotto a colonna 2 programmi Mod. EPD
Upright product dispenser 2 programs EPD Mod. 

COLONNINA
2 PROGRAMMI
PRODUCT DISPENSER 2  PROGRAMS

Colonnina doppia per erogazione di prodotto 
liquido e non.                                            
Studiata per erogare prodotto liquido come profumo, nero gomme, lucida 
fascioni, ecc. (il prodotto liquido dovrà essere pronto all’uso).

N.B. Nella colonnina è possibile passare da un programma all’altro 
con lo stesso gettone pur avendo tempi diversi.

Double upright product dispenser.   
This machine has been designed to supply liquid product like antibacterial 
scent and tyre blacking...product must be ready for use.

Please Note: upright product dispenser has been designed to use 
products in pairs with the same token.

EPD

INQUADRA CON IL TUO SMARTPHONE
IL QR CODE E SCOPRI NEL 
DETTAGLIO IL PRODOTTO

FRAME THE QR CODE WITH
YOUR SMARTPHONE AND DISCOVER

THE PRODUCT

ID0080MC0014

ID0117
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Modello / Model PCN EPPC
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

SERBATOIO / TANK 25 Lt. 5 Lt.

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V

POTENZA / POWER 150 W 150 W

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Meccanica / Mechanic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 32 Kg 25 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 430mm x 1250mm x 300mm 300mm x 1550mm x 250mm

COLONNINA
2 PROGRAMMI
PRODUCT DISPENSER 2  PROGRAMS

Erogatore di prodotto cerchi Mod. PCN / EPPC
Upright product for rims PCN / EPPC Mod.

EROGATORE DI
PRODOTTO 
PRODUCT DISPENSER 

Erogatore di prodotto con gettoniera meccanica.
Studiato per essere posizionato in una zona di pre lavaggio. Il prodotto 
liquido dovrà essere pronto all’uso (già diluito). Il prodotto non è incluso.
Necessita di energia elettrica 230 V.

Funzionamento:
- Inserire il gettone 
- Prelevare la lancia, premere la pistola e irrorare il prodotto. Risciacquare   
   con acqua.

Product dispenser with mechanic token-operated.
This machine has been designed to be placed in pre wash area. Liquid 
product must be ready for use. Chemical product is not included.It need 
230 V electric energy.
Working:
- Insert token
- Take the lance, press gun and drizzle product for rims. Rinse them   
  with water.

EPPC

PCN

MC0013
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Erogatore di prodotto con gettoniera meccanica.
Studiato per essere posizionato in una zona di pre lavaggio. Il prodotto liquido dovrà essere pronto 
all’uso (già diluito). Il prodotto non è incluso. Necessita di energia elettrica 230 V.
Funzionamento:

- Inserire il gettone 
- Prelevare la lancia premere la pistola e irrorare il prodotto.
- Selezionare il programma, premere la pistola e irrorare il prodotto. 
- Risciacquare con acqua.

Product dispenser with mechanic token-operated.
This machine has been designed to be placed in pre wash area. Chemical product is not included. 
Liquid product must be ready for use. It need 230 V electric energy.
Working:

- Insert token
- Take the lance, press gun and drizzle product for rims. Rinse them with water.

Modello / Model PCN-D PCN-DP
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

TIPO DI PRODOTTO / TYPE OF PRODUCT Prodotto cerchi / Product for rims Prodotto cerchi doppio / Double product for rims

SERBATOIO / TANK 25 lt. 2 x 10 lt.

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V

POTENZA / POWER 200 W 200 W

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 25 Kg 25 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 430mm x 1250mm x 300mm

Erogatore di prodotto cerchi Mod. PCN-DP	
Upright product for rims PCN-DP Mod.

Erogatore di prodotto cerchi Mod. PCN-D	
Upright product for rims PCN-D Mod.  

Erogatore di prodotto con due gettoniere meccaniche.
Studiato per essere posizionato in una zona di pre lavaggio. Il prodotto liquido dovrà essere 
pronto all’uso (già diluito). Il prodotto non è incluso. Necessita di energia elettrica 230 V.
Funzionamento:

- Inserire il gettone 
- Prelevare la lancia, premere la pistola e irrorare il prodotto.          	    
-  Risciacquare con acqua.

Product dispenser with two mechanic token-operated.
This machine has been designed to be placed in pre wash area. Liquid product must be ready 
for use. Chemical product is not included. It need 230 V electric energy.
Working:

- Insert token
- Take the lance, press gun and drizzle product for rims. Rinse them with water.

EROGATORI DI
PRODOTTO 
PRODUCT DISPENSER

PCN-DP

PCN-D
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OPZIONALI COLONNINE PRODOTTO
UPRIGHT PRODUCT DISPENSER OPTIONAL

Kit chip card CM 000MC0142/NEW MC 0059      MC0066

Totalizzatore F21 RM5
Electronic token operated F21

Lettore chip card
Chip card reader

Lettore chiave next
Eurokey reader next

Frontale F1
Frontal part  F1

Kit barre di sicurezza 
Kit safety bars

Kit comando manuale
Kit start button

Copertura gettoniera elettronica
Cover for token-operated

Cassetto gettoni per gettoniere 
Box for token-coins for token-operated

KSBPG 01CG 02       CG 01 CXEP

Cappello inox
Stainless steel cover

Erogatore di prodotto cerchi Mod. PCN-D	
Upright product for rims PCN-D Mod.  
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FAMIGLIA GONFIA GOMME
TYRE INFLATOR FAMILY
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Modello / Model GEP GGIPO160 - GGIPO80

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

Acciaio Inox Aisi 304
Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Comando a display digitale / Control with digital display Fissaggio a muro/ To place on wall

TENSIONE / VOLTAGE 230 V 230 V

POTENZA / POWER 0,5 kW 200 W

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 24 Kg 30 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 300mm x 1550mm x 250mm 445mm x 440mm x 380mm

Gonfia gomme con comando a display digitale.                                            
Funzionamento:
- Inserire il gettone 
- Impostare la pressione desiderata attraverso gli appositi pulsanti (es. 2 bar).
- Prelevare il tubo e inserire il termilane nell’apposito beccuccio per il gonfiaggio dello pneumatico,                          
  in automatico la colonnina comincerà a gonfiare o sgonfiarte e un segnale acustico segnalerà la pressione   
  raggiunta.          	   

Upright tyre inflator with digital display.   
Working:
- Insert token 
- Get the desired pressure through the apposite buttons (es. 2 bar).
-Take external spiral tube and put terminal into the apposite nozzle to pump up pneumatic tyre. Machine 
  will automatically pump up and deflate. An acoustic signal will signal the pressure.          	   

Gonfia gomme omologato incassato.                                            
Strumento metrico, che verifica in maniera precisa la pressione 
dei pneumatici delle vetture. Il gonfia gomme viene sottoposto a verifica,da parte dell’ufficiale metrico.

Wall homologated tire inflator.  
Metric tool that checks the precise pressure of tires. The tire inflator is checked by the metric 
official.

GONFIA GOMME
OMOLOGATI
HOMOLOGATED UPRIGHT TYRE INFLATOR
Gonfia gomme a colonnina Mod. GEP
Upright tyre inflator GEP Mod. 

Gonfia gomme incassato omologato Mod. GGIPO160
Wall homologated upright tyre inflator GGIPO160Mod.
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Modello / Model AD00SA-GG160
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

FILTRO / FILTER Autopulente / Self-cleaning filter

TENSIONE / VOLTAGE 400 V

POTENZA / POWER 2.2 kW

DEPRESSIONE / VACUUM 320 m3

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 124 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 630mm x 1600mm x 560mm

Aspirapolvere + Gonfia gomme Mod. AD00SA-GG160
Vacuum + Tyre inflator AD00SA-GG160 Mod. 

GONFIA GOMME
OMOLOGATI
HOMOLOGATED UPRIGHT TYRE INFLATOR

Caratteristiche filtro Autopulente
Il sistema autopulente elimina la pulizia manuale del filtro e permette un’ aspirazione 
costante in qualsiasi momento. Il gestore non deve preoccuparsi che l’aspirapolvere 
aspiri poco a causa del filtro intasato. È sufficiente svuotare il bidone delle polveri ogni 
15 giorni. Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Self-cleaning Filter
The self-cleaning filter does not require manual cleaning and it always allows a 
constant suction. There is no need to worry about cleaning the clogged filter to 
ensure the effective vacuum cleaner operation (simply empty the dust collection 
drum every 15 days). We reccomend replacing the filter every 2/3 years.

AD00SA-GG160

GCA/B 160

INQUADRA CON IL TUO SMARTPHONE
IL QR CODE E SCOPRI NEL 
DETTAGLIO IL PRODOTTO

FRAME THE QR CODE WITH
YOUR SMARTPHONE AND DISCOVER

THE PRODUCT
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Modello / Model GCA/A GCA/B
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Comando a pannello / Panel control Comando a pannello / Panel control

MANOMETRO / MANOMETER Omologato Diametro 80 / Homologated upright tyre inflator 80 Omologato Diametro 160 / Homologated upright tyre inflator 160

PESO / WEIGHT 2 Kg 4 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 195mm x 125mm x 155mm 195mm x 238mm x 191mm

Gruppo di gonfiaggio omologato diametro 80.                          
Strumento metrico, che verifica in maniera precisa la pressione 
dei pneumatici delle vetture. Il gonfia gomme viene sottoposto a verifica,da parte dell’ufficiale 
metrico. 

Homologated inflation group diameter 80                         
Metric tool that checks the precise pressure of tires.  
The tire inflator is checked by the metric official.

Gruppo di gonfiaggio omologato diametro 160.
    
Strumento metrico, che verifica in maniera precisa la pressione 
dei pneumatici delle vetture. Il gonfia gomme viene sottoposto a verifica,da parte dell’ufficiale metrico.

Homologated inflation group diameter 160                        
Metric tool that checks the precise pressure of tires.  
The tire inflator is checked by the metric official.

GONFIA GOMME
OMOLOGATI
HOMOLOGATED UPRIGHT TYRE INFLATOR
Gruppo di gonfiaggio omologato Mod. GCA/A 80
Inflation-deflation groupe 80 GCA/A Mod. 

Gruppo di gonfiaggio omologato Mod. GCA/B 160
Inflation-deflation groupe 160 GCA/B Mod. 

GCA / A 80

GCA / B 160
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Modello / Model GA/A GA/B
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

MANOMETRO / MANOMETER Omologato Diametro 80 / Homologated upright tyre inflator 80 Omologato Diametro 160 / Homologated upright tyre inflator 160

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 800 gr 3 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 105mm x 110mm x 85mm 195mm x 190mm x 160mm

Gruppo di gonfiaggio omologato Mod. GA/A 80
Inflation-deflation groupe 80 GA/A Mod. 

GONFIA GOMME
OMOLOGATI 
HOMOLOGATED UPRIGHT TYRE INFLATOR

Gruppo di gonfiaggio omologato diametro 160.
    
Strumento metrico, che verifica in maniera precisa la pressione 
dei pneumatici delle vetture. Il gonfia gomme viene sottoposto a verifica,da parte dell’ufficiale 
metrico.

Homologated inflation group diameter 160                        
Metric tool that checks the precise pressure of tires.  
The tire inflator is checked by the metric official.

Gruppo di gonfiaggio omologato diametro 80.                          
Strumento metrico, che verifica in maniera precisa la pressione 
dei pneumatici delle vetture. Il gonfia gomme viene sottoposto a verifica,da parte 
dell’ufficiale 
metrico. 

Homologated inflation group diameter 80                         
Metric tool that checks the precise pressure of tires.  
The tire inflator is checked by the metric official.    	  

GA / A 80

GA / A 160

Gruppo di gonfiaggio omologato Mod. GA/B 160
Inflation-deflation groupe 160 GA/B Mod. 
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OPZIONALI GONFIA GOMME
TYRE INFLATOR OPTIONAL

Kit chip card CM 000MC0142/NEW MC 0059      MC0066

Totalizzatore F21 RM5
Electronic token operated F21

Lettore chip card
Chip card reader

Lettore chiave next
Eurokey reader next

Frontale F1
Frontal part  F1

Kit comando manuale
Kit start button

Cassetto gettoni per gettoniere 
Box for token-coins for token-operated

Kit barre di sicurezza 
Kit safety bars

Cappello inox
Stainless steel cover

PG 01

Cappello inox
Stainless steel cover

CXAD

KSB

Copertura gettoniera elettronica
Cover for token-operated

CG 02       CG 01 CXEP
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FAMIGLIA ASCIUGAMACCHINE 
CAR DRYER FAMILY
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Modello / Model ASM ASM-M A230
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 /Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 /Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 /Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Trifase / Three-phase Monofase / Mono-phase Monofase / Mono-phase

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 230 V 230 V

POTENZA / POWER 2,2 kW 2000 Watt 1,2 kW

GETTONIERA / TOKEN OPERATED Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic Elettronica / Electronic

PESO / WEIGHT 66 Kg 40 Kg 26 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 640mm x 1320mm x 400mm 640mm x 1320mm x 400mm 420mm x 1550mm x 250mm

ASCIUGAMACCHINE
ASCIUGAMOTO
CAR AND MOTORBYKE DRYER

Studiata per asciugare le moto e le auto.                                            
Genera aria in grande quantità e con l’apposito beccuccio è facile direzionare il getto d’aria.

This machine has been designed to dry 
motorbikes and car.   
It generates a large amount of air and with the apposite nozzle it’s easy to give 
direction to airflow.

Studiata per asciugare le moto.                                            
Genera aria in grande quantità e con l’apposito beccuccio è facile direzionare il getto d’aria.

This machine has been designed to dry motorbikes.   
It generates a large amount of air and with the apposite nozzle it’s easy to give 
direction to airflow.

Asciugamacchina + Asciugamoto Mod. ASM	
Car dryer + Motorbyke dryer ASM Mod. 

Asciugamoto Mod. A230
Motorbyke dryer A230 Mod.

A230

ASM/ASM-M
ASM010 ASMB

MC0163 MC0164
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Kit chip card

Lettore chiave next
Eurokey reader next

Kit comando manuale
Kit start button

Cassetto gettoni per gettoniere 
Box for token-coins for token-operated

Braccio girevole ASM/ASM-M
ASM/ASM-M Roating arm

Kit barre di sicurezza 
Kit safety bars

Palo per braccio
Arm support pole

Copertura gettoniera elettronica
Cover for token-operated

Sollevatubo a molla 
Spring pipe lifter

CG 02       CG 01

Lettore chip card
Chip card reader

MC0142/NEW CM 000

PG 01 CXD SLM

OPZIONALI  ASCIUGAMACCHINE 
TYRE INFLATOR OPTIONAL

KSB

ASM-B ASM-P

Cappello inox
Stainless steel cover
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FAMIGLIA ACCESSORI
ACCESSORIES FAMILY
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Modello / Model CPR3-N CPR CPR-P
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 / Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION Cestino raccolta differenziata /Basket recycling Cestino porta rifiuti cappello in ABS / Waste basket 
with ABS cover

Cestino porta rifiuti con posacenere / Waste basket 
with ashtry

PESO / WEIGHT 65 Kg 25 Kg 27 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 1170mm x 1005mm x 515mm 520mm x 1080mm x 400mm 520mm x 1150mm x 400mm       

Cestino rifiuti Mod. CPR	
Waste basket CPR Mod.

Cestino raccolta differenziata Mod. CPR3-N	
Basket recycling CPR3-N Mod.  

ACCESSORI
ACCESSORIES

CPR3-N costruito interamente in acciaio inox 304.

La struttura alloggia al suo interno sacchi di plastica (72 x 110 cm) per la raccolta 
generica e differenziata dei rifiuti. Fissaggio a terra con tasselli (tasselli in dotazione).

Opzionale posacenere sul top.

Waste receptacle CPR3-N model in stainless steel 304.
It contains one plastic bag (72 x 110 cm) for garbage collection.Plug anchorage system 
(plug supplied)

Optional ashtray on the top.

Cestino rifiuti Mod. CPR-P	
Waste basket CPR-P Mod.

Cestino rifiuti modello 
CPR (con cappello in 
plastica).

Costruito in acciaio inox.

Waste receptacle CPR 
model (with plastic top).

It is made of 304 stainless 
steel.

Cestino rifiuti modello 
CPR-P (con posacenere).

Costruito in acciaio inox.

Waste receptacle CPR-P 
model (with ashtray).

It is made of 304 stainless 
steel.

CPR CPR-P

CPR3-N
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Cestino raccolta differenziata Mod. CPR3-N	
Basket recycling CPR3-N Mod.  

ACCESSORI
ACCESSORIES

Modello / Model BC BCI BX-P PSC

STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

Acciaio inox 304
Stainless steel 304

VERSIONE / VERSION A cassetto / With drawer
A cassetto  con griglia inclinata 
With inclined drawer

A griglia / With grid Posacenere / Ashtray

PESO / WEIGHT 30 Kg 30 Kg 30 Kg 5 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 580mm x 1050mm x 300mm 1200mm x 1080mm x 500mm 776mm x 953mm x 490mm bxh 300mm x 1200mm

ACCESSORI
ACCESSORIES

Posacenere Mod. PSC	
Ashtray PSC Mod.

Posacenere per esterni.

Fissaggio a terra con tasselli 
(tasselli in dotazione).
Studiato per essere posizionato 
in area esterna con contenitore 
polveri lucchettabili.

Ashtray PSC model.

Plug anchorage system (plugs 
supplied).
It has been designed with podlock 
safety system.

Sbatti tappeto a cassetto BC e BCI.

Costruiti in acciaio inox 304.
Sistema di ancoraggio a terra con 4 tasselli (non in dotazione). Studiato per contenere 
il 90% delle polveri all’interno dello stesso, le quali precipitano in un cassetto. 
È necessario svuotare il cassetto periodicamente.

Carpet beater with drawer BC and BCI model.

It’s made of 304 stainless steel.
4 plug anchorage system (not supplied). It has been designed to keep 90% of dusts, 
that fall down into drawer. It’s necessary to empty drawer periodically. It should be 
installed far away from vehicles to clean.

Sbattitappeto mod. BX-P
Si consiglia per l’installazione di 
mantenere un’appropriata distan-
za dai veicoli in finitura, in quanto 
la polvere generata nello sbattere 
il tappeto potrebbe raggiungere 
gli stessi.

Carpet beater BX-P mod.

It should be placed far away from 
vehicles to clean.
It’made of 304 stainless steel.

Sbatti tappeti Mod. BC-BCI	
Carpet beater BC-BCI Mod. 

Sbatti tappeti Mod. BX-P
Carpet beater BX-P Mod. 

BC BCI

PSC
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LINEA PROFESSIONISTI NO-SELF
PROFESSIONAL LINE NO-SELF
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Modello / Model S1 E1
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 /Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 /Stainless steel 304

FILTRO / FILTER Autopulente / Self-cleaning Classico / Classic

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 400 V

POTENZA / POWER 3,0 kW 3,0 kW

PESO / WEIGHT 70 Kg 70 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 1055mm x 1120mm x 700mm 1055mm x 1120mm x 700mm

ASPIRAPOLVERE 
CARRELLATO
WHEELED VACUUM-CLEANER

Caratteristiche filtro Autopulente
Il sistema autopulente elimina la pulizia manuale del filtro e permette 
un’ aspirazione costante in qualsiasi momento. Il gestore non deve 
preoccuparsi che l’aspirapolvere aspiri poco a causa del filtro 
intasato. È sufficiente svuotare il bidone delle polveri ogni 15 giorni. 
Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Self-cleaning Filter
The self-cleaning filter does not require manual cleaning and it 
always allows a constant suction. There is no need to worry about 
cleaning the clogged filter to ensure the effective vacuum cleaner 
operation (simply empty the dust collection drum every 15 days). 
We reccomend replacing the filter every 2/3 years.

Caratteristiche filtro Classico
Il filtro classico richiede una manutenzione periodica. È necessario 
svuotare il bidone e pulire il filtro settimanalmente. Si consiglia la 
sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Classic Filter
The classic filter needs constant maintenance. The drum must be 
emptied and the filter must be cleaned once a week. We recommed 
replacing the filter every 2/3 years.

Aspirapolvere carrellato Mod. S1	
Wheeled vacuum-cleaner S1 Mod. 

Aspirapolvere carrellato Mod. E1	
Wheeled vacuum-cleaner E1 Mod.

S1

E1
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Aspirapolvere con turbine di differenti motorizzazioni, monostadio, ad uno o due 
motori tristadio con avviamento indipendente per uso continuativo
o ibridi a batteria gel per utilizzo outdoor. Struttura in acciaio INOX 430 con possibilità 
di pulizia dei filtri tramite scuotimento manuale, con doppia filtrazione o cartuccia. 
Fusti facilmente sganciabili con possibilità di utilizzo sacchi di raccolta. Silenziatore, 
ruote robuste con freno e svuotamento facilitato del fusto di raccolta sganciabile ed 
amovibile. Macchine economiche ad alte prestazioni ed affi dabilità.

Vacuum cleaners featuring turbines with different motors, single-stage,
with one or two three-stage motors with independent start, suitable for continuous 
application, or hybrid vacs with gel batteries for outdoor applications. Structure in 
STAINLESS steel 430 with possibility to clean the fi lters through manual shaker, with 
double fi ltration or cartridge.Tanks easy to unhook with possibility to install collection 
bags. Muffler, solid wheels with brake and easy emptying of the releasable collection
tank. Low-cost machines featuring high performance and reliability.

Modello / Model PLANET 130 515 429 MARK
POTENZA / POWER 3000 W 1200 W 2400 W

TENSIONE / VOLTAGE 380 - 400 V 230 V 230 V

DEPRESSIONE / DEPRESSION 2750 mm H2O 2470 mm H2O 2470 mm H2O

PORTATA ARIA / AIR FLOW 350 m3/h 210 m3/h 420 m3/h

FUSTO / TANK 60 l 32 l 62 l

PESO / WEIGHT 70 kg / /

SUPERF. FILTRANTE / FILTER SURFACE 7000 Cm/q / /

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 600mm x 1100mm x 1200mm 400mm x 400mm x 600mm 560mm x 700mm x 920mm

Aspirapolvere carrellato  Mod. PLANET 130
Wheeled vacuum-cleaner PLANET 130 Mod. 

ASPIRAPOLVERE
CARRELLATO
WHEELED VACUUM-CLEANER

Aspirapolvere carrellato Mod. 515-429
Wheeled vacuum-cleaner 515-429 Mod. 

Aspirapolvere con turbine di differenti motorizzazioni, monostadio, ad uno o due 
motori tristadio con avviamento indipendente per uso continuativo o ibridi a batteria 
gel per utilizzo outdoor. Struttura in acciaio INOX430 con possibilità di pulizia dei filtri 
tramite scuotimento manuale, con doppia filtrazione o cartuccia. Fusti facilmente 
sganciabili conpossibilità di utilizzo sacchi di raccolta. Silenziatore, ruote robuste con 
freno e svuotamento facilitato del fusto di raccolta sganciabile ed amovibile. 
Macchine economiche ad alte prestazioni ed affi dabilità.

Vacuum cleaners equipped with turbines with different motors, single-stage, one 
or two three-stage motors with independent start, suitable for continuous applica-
tion, or hybrid with gel batteries for outdoor applications. Structure in STAINLESS 
steel 430 with possibility to clean the filters through manual waggle, with double 
filtration or cartridge. They are easy to unhook with possibility to install collection 
bags. Muffler, solid wheels with brake and easy emptying of the collection tank. High 
performance and reliability low-cost machines.

Per l’aspirazione di residui tossici è necessario l’utilizzo di una macchina che garantisca 
l’abbattimento delle particelle nocive. Questi aspiratori sono certificati per tale utilizzo. 
I prezzi dei modelli Pulsar includono anche accessori standard. Il prezzo del Planet non 
comprende alcun accessorio. 
CLASSE H (rischio elevato) per separare tutte le polveri con tutti i valori limite di esposizione 
in funzione del volume occupato, incluse le polveri cancerogene e patogene.

For the extraction of toxic residues it is necessary to use a machine that guarantees the eli-
mination of harmful particles. These vacuum cleaners are approved for such use. The prices 
of the Pulsar models also include accessories. The price of the Planet does not include any 
accessories.
CLASS H ( high risk ) separates all the dust with all exposure limit values ​​according to the 
volume occupied, including carcinogenic dust and pathogenic.

515 429 MARK

PLANET 130
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Sono macchine polivalenti che permettono di lavare facilmente e rapidamente 
con il sistema di iniezione-estrazione ogni tipo di superficie: mouquettes, tappe-
ti, tendaggi, interni di auto, poltrone, pavimenti, pareti etc. Dotati di due potenti 
motori aspiranti permettono di asciugare più velocemente la superficie lavata. 
Sono le macchine ideali per autolavaggi e imprese di pulizia. Tutti gli apparecchi 
possono essere utilizzati anche come aspirapolvere e aspira liquidi.

Are multipurpose machines that allow you to wash easily and quickly with 
the injection - extraction system each type of surface : mouquettes , carpets , 
curtains , car interiors , chairs , floors , walls etc. Equipped with two powerful 
engines would allow to dry faster surface washed . They are the ideal machi-
nes for car washes and cleaning companies . All devices can also be used as 
a vacuum cleaner and sucks fluids .

Modello / Model FLASH JOB
POTENZA / POWER 2400 W 1200 W

TENSIONE / VOLTAGE 220-240 V 220-240 V

POTENZA POMPA / PUMP POWER 48 W 48 W

PORTATA POMPA / PUMP FLOW 0,8 l/min 0,8 l/min

PRESSIONE POMPA / PUMP PRESSURE 2 bar 2 bar

DEPRESSIONE COLONNA D’ACQUA / WATER DEPRESSION 2470 mm H2O /

PORTATA D’ARIA / AIR FLOW 420 m3/h /

FUSTO / TANK 60 l 27 l

FUSTO DETERGENTE / DETERGENT DRUM 25 l 6,2 l

PESO / WEIGHT 30 kg 15 kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 600mm x 920mm x 700mm 400mm x 600mm x 400mm

LAVAINTERNI 
CARRELLATE
WHEELED INTERIORS CLEANER

Lavainterni carrellata Mod. FLASH	
Wheeled interiors cleaner FLASH Mod. 

Lavainterni carrellata Mod. JOB	
Wheeled interiors cleaner JOB Mod.

Sono macchine polivalenti che permettono di lavare facilmente e rapidamente con il 
sistema di iniezione-estrazione ogni tipo di superficie: mouquettes, tappeti, tendaggi, 
interni di auto, poltrone, pavimenti, pareti etc. Dotati di due potenti motori aspiranti 
permettono di asciugare più velocemente la superficie lavata. Sono le macchine ideali 
per autolavaggi e imprese di pulizia. Tutti gli apparecchi possono essere utilizzati anche 
come aspirapolvere e aspira liquidi.

Wheeled interiors cleaners are multipurpose machines that allow you to wash easily 
and quickly with the injection - extraction system each type of surface: mouquettes, 
carpets, curtains, car interiors, chairs, floors, walls etc. They are equipped with two 
powerful engines which allow to dry faster the washed surface. They are the ideal ma-
chines for car washes and cleaning companies. All devices can also be used as vacuum 
cleaner and fluids extractors.

Job è una macchina polivalente che permette di lavare facilmente e rapidamente con il 
sistema di iniezione-estrazione ogni tipo di superficie: mouquettes, tappeti, tendaggi, in-
terni di auto, poltrone, pavimenti, pareti etc. Tutti gli apparecchi possono essere utilizzati 
anche come aspirapolvere e aspira liquidi.

Job is a versatile machine that allows you to wash easily and quickly with the 
injection - extraction system all types of surfaces : mouquettes, carpets, curtains, inte-
rior of cars, chairs, floors, walls etc. All devices can also be used as vacuum cleaners 
and fluids extractors.

JOB

FLASH
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NEBULIZZATORI
SCHIUMOGENI
NEBULIZER - FOAM NEBULIZER

Modello / Model NBZX25 NBZX50 SCGX25 SCGX50
CAPACITÀ / CAPACITY 25 lt 50 lt 25 lt 50 lt

MAX LIQUIDO / MAX LIQUID 19 lt 40 lt 19 lt 40 lt

PRESSIONE / PRESSURE 8 bar 8 bar 8 bar 8 lt

TUBO USCITA LIQUIDO 
HOSE FOR LIQUID EXIT

Treccia Rilsan 7 mt 
Rilsan 7 mt

Treccia Rilsan 10 mt 
Rilsan 10 mt

Tubo poliuretano 10 mt
10 mt polyurethane hose

Tubo poliuretano 10 mt
10 mt polyurethane hose

INGRESSO ARIA COMPRESSA
COMPRESSED AIR ENTRACE

1/4” gas femmina
1/4” gas

1/4” gas femmina
1/4” gas

1/4” gas femmina
1/4” gas

1/4” gas femmina
1/4” gas

TAPPO DI CARICO LIQUIDO
TOP FOR LIQUID LOAD

Ottone e inox
Brass and stainless steel

Ottone e inox
Brass and stainless steel

Ottone e inox
Brass and stainless steel

Ottone e inox
Brass and stainless steel

PESO NETTO / NET WEIGHT 11.3 kg 17,5 kg 13 kg 18,5 kg

PESO LORDO / GROSS WEIGHT 13 kg 19,5 kg 14,7 kg 20,5 kg

INDICATORE DI LIVELLO IN RILSAN
RILSAN LEVEL INDICATOR

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 380mm x 900mm x 350mm 420mm x 1100mm x 400mm 380mm x 900mm x 350mm 420mm x 1100mm x 400mm

Schiumogeno Mod. SCGX25-SCGX50
Foam nebulizer SCGX25-SCGX50 Mod. 

Nebulizzatore Mod. NBZX25-NBZX50
Nebulizer NBZX25-NBZX50 Mod. 

Schiumogeni carrellati da 24 litri in acciaio INOX AISI 304. Muniti di valvola di massima tarata 
a 8 bar che garantisce un’assoluta sicurezza. Il tubo di erogazione in poliuretano è munito di 
rubinetto di sicurezza. Corredato con lancia LC-2 in acciaio INOX, ugello a ventaglio 110° e 
testina schiumogena TSCG.

Foam nebulizers from 24-liters in stainless steel AISI 304. They are equipped with a valve set 
at 8 bar that ensures absolute safety . The hose in polyurethane is provided with safety tap. 
They are equipped with lance LC - 2 in stainless steel, a fan nozzle 110 ° and with a foam 
head TSCG.

Nebulizzatori carrellati in acciaio INOX AISI 304. Muniti di valvola di massima tarata a 
8 bar che garantisce un’assoluta sicurezza. Il tubo di erogazione a spirale è munito di 
rubinetto di sicurezza. La lancia terminale, in acciaio INOX, è dotata di filtro, ugello a 
ventaglio 110° e protezione ugello.

Foam nebulizers in stainless steel AISI 304. They are equipped with a valve set at 8 bar 
that ensures absolute safety. The spiral hose is provided with safety tap. The lance in 
stainless steel, is equipped with a filter, with a fan nozzle 110 ° and with a protection
for the nozzle

NBZX25 NBZX50

SCGX25 SCGX50
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NEBULIZZATORI
SCHIUMOGENI
NEBULIZER - FOAM NEBULIZER

Modello / Model AF3 CS01
STRUTTURA / STRUCTURE Acciaio Inox Aisi 304 /Stainless steel 304 Acciaio Inox Aisi 304 /Stainless steel 304

FILTRO / FILTER Autopulente /Self-cleaning /

TENSIONE / VOLTAGE 400 V 230-400 V

POTENZA / POWER 3,0 kW / 4,0 kW /

PORTATA / CAPACITY 320 m3 /

SELETTORE A CHIAVE / KEY SELECTOR Manuale / Manual /

PESO / WEIGHT 80 Kg 5 Kg

DIMENSIONI / DIMENSIONS (bxhxp) 980mm x 1050mm x 605mm 305mm x 275mm x 255mm

LINEA
PROFESSIONISTI
PROFESSIONAL LINE NO-SELF

Caratteristiche filtro Autopulente
Il sistema autopulente elimina la pulizia manuale del filtro e permette 
un’ aspirazione costante in qualsiasi momento. Il gestore non deve 
preoccuparsi che l’aspirapolvere aspiri poco a causa del filtro 
intasato. È sufficiente svuotare il bidone delle polveri ogni 15 giorni. 
Si consiglia la sostituzione del filtro ogni 2/3 anni.

Self-cleaning Filter
The self-cleaning filter does not require manual cleaning and it 
always allows a constant suction. There is no need to worry about 
cleaning the clogged filter to ensure the effective vacuum cleaner 
operation (simply empty the dust collection drum every 15 days). 
We reccomend replacing the filter every 2/3 years.
 
 

Aspirapolvere No-self Mod. AF3	
Vacuum-cleaner No-self AF3 Mod. 

CS01

AF3

Comando self per macchine ausiliari Mod. CS01	
Self-control for auxiliary machine CS01 Mod.

Comando self per macchine ausiliari

Questo apparecchio è stato studiato per permette di trasformare le macchine NO-SELF 
(es.: idropulitrici), in SELF-SERVICE, mediante l’utilizzo della gettoniera. Questo 
accessorio viene utilizzato per le macchine che non appartengono alla linea 
A.D. Produzione.

Self-control for auxiliary machine

This device has been designed to convert NO-SELF machine in SELF-SERVICE 
equipments thanks to the token-operated.This device is not used for A.D. Produzione 
machines, but for other equipments (like pressure washers).



66

RICAMBI
SPARE PARTS
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Lettore chip card
Chip card reader

CM 000MC0142/NEW

MC 0059       

Totalizzatore F21 RM5
Electronic token operated F21

Kit chip card

Lettore chiave next
Eurokey reader next

Frontale F1
Frontal part  F1

Kit comando manuale
Kit start button

Cassetto gettoni per gettoniere 
Box for token-coins for token-operated

Pulsante di stop completo
Complete stop button

Scheda monoprogramma
One program card

Cavo parallelo eurokey
Cable for eurokey

MC0142/B

Gettoniera meccanica
Mechanic token-operated

MC0080

PULS. STOP

E0124

CG01

Copertura gettoniera esterna
Cover for external token-operated

Scheda elettronica
Electronic card

Scheda distributore carta
Paper dispenser card

PLC
PLC

CG02

E0089/BE0154

PG01

Copertura gettoniera interna
Cover for internal token-operated

Scheda doppio programma
Two programs card

SCH. DOP

Pulsante antivandalismo Ø 19
No vandalism button Ø 19 

MC0072/C E0144

MC0066
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Motore monofase canale laterale
Lateral channel monophase motor

Motore 220 V
220 V motor

Raccordo tubo per aspirapolvere classico
Hose connection for classic vacuum-cleaner

Lancia asciugamacchine
asciugamoto

Car/motorbike dryer lance

Impugnatura
Handle

Turbina 1.1 kW 230-400 V
1.1 kW 230-400 V turbine

Motore 24 V DC
24 V DC motor

Raccordo tubo per aspirapolvere autopulente
Hose connection for self cleaning vacuum-cleaner

Lancia lavainterni completa di rubinetto
Interiors cleaner lance with tap

Turbina 2.2 kW 230-400 V
2.2 kW 230-400 V turbine

Motore bidone 230 V
230 V motor

Lancia aspirapolvere
Vacuum cleaner lance

Spazzola per lavainterni a schiuma
Brush for foam interiors cleaner

Turbina 3 kW 230-400 V
3 kW 230-400 V turbine

Raccordo tubo-lancia aspirapolvere
Hose-lance connection

Lancia asciugamoto mod. A230
Motorbike dryer lance A230 mod.

Spazzola per lavainterni a schiuma 
completa di manico

Complete brush for foam interiors cleaner

MC0091 TF011 TF007 TF008

DPCX018 DPCX018/B ASP-TEST MCAS013

MCAS018 MCAS012

MC0042

MCAS014

LIS01/B

MC0163

LIS01ASM010ASM009
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Rubinetto lavainterni
Interiors cleaner tap

Rubinetto lavainterni
Interiors cleaner tap

Pistola prodotto e aria in INOX
Product and air stainless steel gun

Spazzola per distributore di spazzole 
Brush for brush dispenser

Tubo aspirapolvere completo Ø 38 L. 4,5m 
Complete vacuum cleaner hose Ø 38 L. 4,5m 

Pistola con manico senza spazzola
Nozzle for extraction interiors cleaner

Pistola prodotto
Product gun

Tubo aspirapolvere Ø 38 L. 4,5m 
Vacuum cleaner hose Ø 38 L. 4,5m

Pistola gonfia gomme omologata 
Homologated gun for tyre inflator

Pistola aria
Air gun

Tubo lavainterni completo 
Complete interiors cleaner hose

Pistola battericida
Bactericide gun

Pistola prodotto cerchi
Gun for wheel cleaner

Tubo asciugamoto completo
Complete hose for motordryer

Manometro Ø 80
Pressure gauge Ø 80

Manometro Ø 160
Pressure gauge Ø 160

Gruppo gonfiaggio omologato Ø 80
Homologated inflator group Ø 80

MC0042/B

MC0221

MC0127/B MC0165

LIS01/C

MC0114/B

MC0165/A

ID0080/C

ID0080

MCLI008C

ID0077/B

MC0113/B

MC0164 ID0058/B ID0085/C GCA/A
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Gruppo gonfiaggio omologato Ø 160
Homologated inflator group Ø 160

Rotolo carta per mod. DC/DCXN
Paper roll for DC/DCXN mod.

Attacco gonfiaggio 1/8 senza molla
Tyre connection 1/8 without spring

Ugello lavainterni estrazione
Nozzle for extraction interiors cleaner

Ugello arancio
Orange nozzle

Getto 
snodabile

Articulated jet

Gruppo gonfiaggio omologato Ø 80
Homologated inflator group Ø 80

Rotolo panno carta per mod. DPC
Paper towel roll for DPC mod.

Tubo a spirale con attacco gonfia 
gomme 1/8

Spiral hose with tire connection 1/8

Gancio per colonnina
Hook for upright dispencer

Gruppo gonfiaggio omologato Ø 160
Homologated inflator group Ø 160

Bobina Sontara 800 strappi
Sontara roll 800 tears

Tubo a spirale 10 mt
Spiral tube 10 mt

Copertura per tubo a spirale gonfia gomme
Cover spiral hose tyre inflator

Attacco gonfiaggio con molla
Tyre connection with spring

Rotolo pelle per mod. DP
Leather roll for DP mod.

Ugello profumo
Nozzle perfume

GCA/B

ROTOC

GA/A

PM001

GA/B

ROTODPC

ID0081/N

ROTOP

ID0081/P MC0076/I MC0076/B ID0117

MC0039 CX013 K.GSAGMC0152/BMC0152/C
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Pompa 220 V per mod. LIS-PCN e colonnine
Pump 220 V for LIS-PCN and upright dispencer

ID0051ID0034ID0064

Dosatrice 24 V per mod. LI
Micro-metering unit 24 V for LI mod.

Pedale spremipelle
Squeezer handle

Maniglia spremipelle
Leather squeezer handle

Filtro per lavatappeti
Filter for car mat washer

Dosatrice 220 V per mod. LT ePCN/DP
Micro-metering unit 220 V for LT and PCN/DP mod.

ID0034/B

Filtro di fondo
Bottom filter

Pompa inox per prodotto
Inox pump for product

ID0111ID0064/B MC0078

MC0030/C

Bronzine spremipelle
Bushes for leather squeezer

Cinghia lavatappeti
Car-mat washer belt

Serratura PF 15 2070 con leva
Lock PF 2070 with lever

Serratura chiusura a 3 punti 22x18
Three points lock 22x18

Piletta lavandino   
PLC

BRONZ.MC0100/A

MC0086ID0055

MC0148

Coppia cuscinetti lavatappeti
Bearing pair car-mat washer

Spazzola lavatappeti
Car/mat washer

LTS001

Coppia rulli spremipelle
Roller pair for leather squeezer

RULLSP MC0009/A
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Filtro autopulente
Self-cleaning filter

Coperchio bidone
Drum cover

Compressore battericida
Compressor for antibacterial

Bidone autopulente
Drum for self-cleaning vacuum cleaner

Filtro classico
Classic filter

Compressore
Compressor

Ruota carrello SL
Wheel for SL

Carrucola PVC 60 x 16
Pulley PVC 60 x 16

Flussostato
Flow switch

Ruota sagomata per carrello SL
Shaped wheel for SL

Bidone classico con filtro senza coperchio
Classic drum with filter, without cover

Guarnizione bidone per 
aspirapolvere autopulente

Drum gasket for sel-cleaning vacuum cleaner

Flussimetro
Mini flow sensor

Bidone classico completo
Classic drum with filter and cover

Guarnizione bidone per 
aspirapolvere autopulente U 2011

Drum gasket for sel-cleaning U 2011

Sensore pedale lavatappeti
Car-mat washer pedal sensor

MCASOO5/A MCAS001 MCAS024/B MCAS024

MCAS025 MCAS016 MC0093/E MC0093/F

MC0204 CGG T013/B T0005

E0136/CT018 ID0091/A ID0210





Condizioni generali di vendita
General sales conditions

1) Gli ordini sono validi solo se accettati dal cliente e da A.D. Produzione con conferma scritta

2) Spedizione: il compratore è tenuto a controllare il materiale alla consegna in presenza 
    dell’autista, il cedente non risponde di eventuali danni dopo la consgna                                                                                                                                         

Tutte le nostre macchine sono complete di:
   FASCICOLO TECNICO
   MANUALE D’USO E MANUTENZIONE
   DICHIARAZIONE DI CONFORMITÁ CE

1) Orders are considered valid when accepted with written confirmation by client and A.D. Produzione 

2) Delivery terms: buyer has to check material on delivery. A.D. Produzione is not responsible for possible                                                                                                                                         
   damages after delivery.                                                                                                                                      

Our machines are furnished with:
   TECHNICAL DOSSIER
   INSTRUCTION MANUAL
   COMPLIANCE WITH CE RULES
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Tutti i Prodotti della
A.D. Produzione S.r.l.

sono coperti da certificazione

All the Products of
A.D. Produzione S.r.l.

are certified by

Via Darwin, 18 - 20019 Settimo Milanese (MI) - Italia
Tel. ++39 02.33502497 - Fax ++39 02.33503984

E-mail: info@adproduzione.it - www.adproduzione.com 05  - 2015


